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Tense is used to refer to a point in time. This point is either before the moment of
speaking, at the same time as the moment of speaking or after the moment of
speaking,

English has present and past tenses

Aspect refers to the "fabric of time", that is single block of time, a continuous flow
of time or a repetitive occurrence. There are three ways to express aspect in
English, namely:

simple, progressive and perfect. Simple and progressive cannot occur
simultaneously, but perfect can occur with either simple of progressive.



Discourse Space Theory (DST)

« Discourse Space Theory is the geometric model developed by Chilton
(2004)

« Adeictically motivated model of conceptualisation.

[t claims that while speaking or listening, one opens up a mental space of
“three Intersecting axes” to conceptually represent the described world,

one of them is the temporal axis



Discourse Space: Basic Model (Hart, 2014, p. 165)
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The temporal axis signifies a timeline in which the middle i1s now
and refers to the present situation

The far right end refers to the distant past

The far left end refers to the distant future



Present Simple

Water boils at 100 degrees Celsius
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past present future




Present Continuous

The water is boiling. Be careful
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past present future



The present
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 These two examples may not cause a serious problem in translation as
they can be

* rendered as:

» Example

« 1a. “The children always play in the garden.’

e 2a. ‘The children are playing in the garden now.’



Past Continuous
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This time last year | was living in Hong Kong
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past present future




Present Perfect

©1aS Cdlad da reayl
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DAVE:  Have you travelled a lot, Jane?
JANE:  Yes, I’ve been to lots of places.

Jane’s life
(a period until now)

past now



Present Perfect

recently
- Have you heard anything from Ben IUnNSEE AT TEEE
recently? since | arrived
past now
 |’ve drunk four cups of coffee today. today

past now



Present Perfect Continuous

| have been doing
present perfect continuous

now

’'ve been working hard. Now I'm going
to have a break.



Present Perfect

We've been wa iting for two hours. We've been waiting since 8 o’clock.

for two hours since 8 o’clock

two hours ago > oW 8oclock > NOW




Past simple Present perfect
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ltdidn’t rain last week. It hasn’t rained this week.



 Kate had just got home when | phoned.

 Kate wasn’t at home when | phoned.

Present perfect
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Past perfect continuous

| had been -ing

past now 4883 plial ala ST aay ¢ AW il |yl

At last the bus came. I’d been waiting
for 20 minutes. (before the bus came)



Present perfect continuous

| have been -ing
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| hope the bus comes soon. I’'ve been
waiting for 20 minutes. (before now)



CLet’s have a party.

That’s a great idea.
We’ll invite lots of people.

HELEN

We’re going to invite lots of people.
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Garah and | have decided to have a party.
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Arabic Tense as a Problem in Translation for students of translation

A jaal) ) dea) qad
The sentence can be translated into English based on the context (each has different aspect)

1- Ahmed went to school %
(a past action that is finished) past present Future

2- Anmed had gone to school

( a past action that happened prior to another past action) ¥ \
past present future




3- Ahmad had been to school Ayl A deal S

(the action of going to school and coming back,
(x) refers the both going and coming back)

past present future

4- Ahmad has gone to school A pdall ) deal aad

(recent action of going to school, (x) refers to going only)

» Rendering the English past tense into Arabic does not cause any problems, as it has only one
available option, for instance, 3 and 4 can be:



Future simple

| will open the door

o

past present future

 Both these translations sound acceptable, though the second one sounds
more natural and idiomatic.



Future continuous

| will be eating my lunch by 8.’
8 Jdelull & e Jliil ) oS) b gu

| XK

past present future

* As can be seen, the future continuous was translated similarly to the
future simple, with the exception of inserting the past form of the copula
between the word expressing the future (i.e. s s=)and the aorist tense.



Future perfect

The future perfect is used in English to express an action that will be completed
at a specific point in the future:

By next Monday, | will have finished writing this book
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past present future



Future perfect progressive

* Future perfect progressive is used to refer to the duration of an event at a
specific time in the future:

By the time the season ends, | will have been playing for fifteen months
without a break
88 ¢ 90 ) el 15 Baal canll o sSlu Jacadl) aulg iy
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past present future

« English sentence was rendered in the same way that the future perfect was
rendered. This Is because Arabic does not differentiate between future perfect
and future perfect progressive.
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